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Funzione Bluetooth
I.Accendere l'interruttore di alimentazione o premere ripetutamente il tasto MODE in modalità Bluetooth.
2..Attiva la connessione Bluetooth nel telefono e cerca il nome Bluetooth "BT SPEAKER"
Fare clic per connettersi. Una volta connesso, puoi riprodurre la musica neII'appIicazione Musica sul
telefono.

PS:Please make sure your phone volume is turned on and turn up the volume of your phone into a
suitable range.
Funzione TWS
I.Accendere un altro altoparlante Bluetooth dello stesso tipo e mantenerli entrambi in funzione Bluetooth.
2.Premere e tenere premuto il tasto MODE di uno degli altoparlanti e non rilasciarlo finché non si sente
suonare il campanello

Aspetta un momento. L'altoparlante collegherà automaticamente un altro altoparlante.
PS:Se in precedenza un altro altoparlante era collegato allo stesso telefono, è necessario prima
scollegarlo dat telefono.
Modalità musica
1. ínserire la scheda Micro SD o il disco flash USB o premere ripetutamente il tasto MODE in modalità
musica per riprodurre musica Mp3 nella scheda Micro SD o nel disco flash USB.

2.Premere il tasto 0D per riprodurre/mettere i/ pausa la musica. Premere il tasto per cambiare bŁano.
Premere e tenere premuto il tasto per alzare/abbassare il volume deII'aItoparIante.
FM Radio
I.Accendere l'altoparlante e premere ripetutamente il tasto MODE in modalità radio FM.
2.Premere e tenere premuto il tasto OD per un secondo, l'altoparlante cercherà e memorizzerà il canale
di trasmissione
automaticamente. Una volta terminata la ricerca, è possibile il tasto K 0 per cambiare canale di
trasmissione.
PS: L'altoparlante deve essere vicino alla finestra o al balcone e stare lontano da interference come
computer, motori e cosï via, il che potrebbe migliorare l'effetto di ascolto.
lngresso AUS1MARIO
1.UtiIizzare un cavo audio adatto per collegare l'apparecchiatura di uscita audio. Accendi l'attrezzatura
e riproduci il volume adatto at musicista.

2. lnserire il cavo audio nella porta di ingresso Aux deIl'altoparlante e premere ripetutamente il tasto
MODE per passare alla modalità §i }ngresso Aux.
3.PremereIil tasto 0 per riprodurre o mettere in pausa, tenere premuto il tasto GO per alzare/abbassare il
volume.
Porta MïC
1nserisci il microfono cablato nella porta MIC, accendi il microfono e potrai utilizzarlo
PS:In modalità FM, non è possibile utilizzare la funzione microfono, passare anche ad altre modalità
Non dirigersi verso il woofer, altrimenti si sentirà rumore. Si prega di spegnere il microfono quando non
Io si utilizza. Funzione luce LED
Premere ripetutamente il tasto LED per cambiare la modalità luce LED. Premere il tasto e tenerlo premuto
per un secondo
può attivare/disattivare la funzione ți luce LED.
PS:a tal fine, la macchina potrebbe spegnere automaticamente la luce LED nella funzione radio FM
diminuire le interferenze per un migliore effetto di ascolto.

Bluetooth-Funktion
L.Schalten Sie den Netzschalter ein oder drücken Sie wiederholt die MODE-Taste, um in den Bluetooth- Modus zu

TWS-Funktion
tS ha en S eqn anderen Bluetooth -Lautsprecher desselben Typs ein und lassen Sie beide in der

SWe n zuvor ein anderer Lautsprecher mit demselben Telefon verbunden war, sollten Sie ihn zuerst am Telefon

Musikmodus

2.D” k OD T t
zwischen Liedern Wechseln. Halten' Sie die Taste god ückt, um die Lautstärke des LautsprecherS zM
erhöhen/verringern.

FM-Radio
L. Schalten Sie den Lautsprecher ein und drücken Sie wiederholt die MO 2-Taste, um in den ŁJM-Radiomodus zu

AUX-Eingang

2.Stecken Sie das Audiokabel in den Aux-EingangsanschIuss des Lautsprechers und drücken Sie wiederholt die
MODE-Taste, um in den Aux-Einga

oder anzuhalten. Drücken und halten Sie die GO-Taste, um die Lautstärke

MiC-AnschIuss
Stecken Sie das kabelgebundene Mikrofon in den MIC-AnschIuss, schalten Sie das Mikrofon ein, dann
können Sie es verwenden
PS:elm FM-Modus können Sie die Mikrofonfunktion nicht verwenden. Bitte wechseln Sie auch in andere
Modi
LED-Lichtfunktion
Drücken Sie die LED-Taste wiederholt, um den LED-Lichtmodus zu wechseln. Drücken Sie die Taste und
halten Sie sie eine Sekunde lang gedrückt
kann die LED-Lichtfunktion ein- un¢țyausschalten.
PS: Das Gerät schaltet das LED-Licht in der UKW-Radiofunktion möglicherweise automatisch aus.

Fonction Bluetooth

FOŁICtIOO TWS

2.Ap u z t main e ci’ MOIDE de l'un des haut-p eurs et ne relåch'ez pas j squ'å
'ta n”e"’

Mode Musique
1. Ïnsérez la carte Micro SD ou le disque flash USB ou appuyez plusieurs fois SŁJF IN tO0Che MODE 00 ITIOdO ITIŁJSiQ ŁJ0
pour Iire de la musique MP3 sur la carte M cro SD ou le disque flash USB.

Radio FM
1.AIIumez le haut-parleur et appuyez fois sur la touche MODE pour passer en mode radio FM.
2. Appuyez et maintenez la touche OD pendant une seconde, le haut-parleur recherchera et stockera la
chaîne de diffusion.
automatiquement. Une fois la recherche terminée, vous pouvez ğppuyer sur la touche K 0 pour changer
de chaîne de diffusion.
PS:Le haut-parleur doit être proche d'une fenêtre ou d'un balcon et rester à l'écart des interférences
telles que l'ordinateur, le moteur, etc., ce qui peut améliorer l'efficacité de l'écoute.

Entrée AUX
1.UtiIisez un câble audio approprié pour connecter l'équipement de sortie audio. Allumez l'équipement
etjouez aumusicien au volume approprié.

2. Insérez le câble audio dans le port d'entrée Aux du haut-parleur et vous pouvez appuyer plusieurs
fois sur la touche MODE pour ğašser en mode d'entrée Aux.

3Appuyp sur a touche 0 pour lire ou mettre en pause, appuyez et maintenez la touche GO pour
augmenter/diminuer le volume.

POFt łTli¢Fo
Mettez le microphone filaire dans le port MIC, allumez le microphone et vous pourrez ensuite l'utiliser.
PS:en mode FM, vous ne pouvez pas utilised la fonction microphone, veuillez également passer à
d'autres modes
Fonction d'éclairage LED
Appuyez plusieurs fois sur la touche LED pour changer le mode d'éclairage LED. Appuyez sur la touche
et maintenez-la enfoncée pendant une seconde.
PS: La machine peut éteindre autonptiquement la lumière LED dans la fonction radio FM afin de
diminuer les interférences pour un meilleur effet d'écoute.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user's authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction


